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Akire büszke 
az egész város
Portlandben a törökbálinti Kovács Ferenc 
Soma megdöntötte az 1500 méteres sík-
futás 1996 óta fennálló, országos csúcsát. 
A Harvardon tanuló 21 éves fiatalemberrel 
beszélgettünk.       

14. oldal

Kétéves előkészítő és fejlesztési mun-
ka után, korszerű technológiával felszerelt 
„okos” úszószigetek vigyáznak a Nádas-tó 
vízminőségére, amelyek mérnek, levegőz-
tetnek, tápanyagot biztosítanak.

22. oldal

„Okos” úszószigetek
a Nádas-tavon

Domborműavatás 
az államalapítás ünnepén
Képes helyszíni beszámolónk a 12-13. oldalon »

Großturwaller Musikanten: 
Közösség és identitás
Városunkban rendkívül komoly hagyomá-
nya van a népi gyökerekkel rendelkező fú-
vószenének. Zenekarunk, a Großturwaller 
Musikanten százhúsz éves múltra tekint 
vissza. Az elnök, Juhász Gyula nyilatkozott. 

8. oldal
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TARTALOM

A törökbálinti díszműkovács
lett az Év Mestere
Az Év Mesterének választották a törökbálinti Benkő Attila 
díszműkovácsot az idei Mesterségek Ünnepén. A Szent István- 
napi mesterségek felvonulását hagyományosan a Budai Vár-
ban rendezik meg. A rendkívül tekintélyes elismerés először 
kerül törökbálinti népművészhez, Benkő Attila díszműkovács 
életművéért. A rangos Év Mestere Díjat háromtagú zsűri ítélte 
oda a díszműkovácsnak. A Népművészeti Egyesületek Szövet-
sége (NESZ) által alapított díjat Novák Irén, a Kulturális és In-
novációs Minisztérium (KIM) művészetért és közösségi mű-
velődésért felelős helyettes államtitkára és Kolozsvári István, 
a NESZ elnöke Budapesten adták át Benkő Attilának. Inter-
júnkat a kovácsmesterrel az októberi lapszámban olvashatják.
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MEGÚJUL A SZENT ISTVÁN UTCA! Lakossági fórumot tartunk szeptember 10-én, szer-
dán 18 órától a Szent István utca Harangláb és Munkácsy Mihály utca közötti szakaszá-
nak tervezett felújításáról. A fórumon bemutatjuk a tervezés és a várható megvalósítás 
ütemezését, és a felújítás lehetséges műszaki tartalmát. Minden érintettet és érdeklődőt 
szeretettel várunk, hogy megismerhessük észrevételeiket!
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Kedves bálinti lakótársaim, múlt szom-
baton moziba mentem. Nem egy pesti kis 
büdösbe, vagy egy műanyagszagú pláza 
moziba, egy frászt! Ide a Nádas-tó part-
jára, a Piknik Mozi bálinti premierjére. 
A Futni mentem filmet vetítették, Heren-
di Gábor 2024-es sikerfilmjét. Igen, igen, 
lehet fanyalogni, de nagyon hiányzott már 
egy habkönnyű (hát nem ilyen a mi éle-
tünk is?) történet egy átlagos, de túlnyo-
móan nőkből álló családról, ahol minden-
ki frusztrált valamitől, az egyik saját ma-
gától, a másik a társtalanságtól, a harma-
dik a ráháruló családi terhektől. Mi lenne 
ebben a helyzetben a legjobb kiút, nem fo-
god elhinni! A nemrég megözvegyült ma-
ma ráveszi három lányát, hogy négyen tel-
jesítsék a papa meg nem valósult régi vá-
gyát, lefutni váltóban a maratont. Na, a 
papa is tudta mikor kell meghalni, a nők-
től meg minden kitelik! Mert megcsinál-
ják, előtte keményen edzenek, és az elma-
radhatatlan érzelmi szálak is szépen szö-
vődnek a végkifejlet felé.

El kell áruljam, ürügyül használom a 
Piknik Mozit, a tavat, és mindent, ami van, 
és ami még lesz Bálinton, hogy egyre több 
közösségi élményre ösztönözzem a lakossá-
got. Én a nyüzsgő, rossz levegőjű fővárosból 
költöztem ide 32 éve, életem legjobb dönté-
seként. Emlékeznek az Én kis falum című 
Menzel filmre? A pincelépcsőn hűtött sörre, 
ami a hatodik lépcsőn még meleg, a nyolca-
dikon már túl hideg, csak a hetedik lépcső 
a nyerő. Látják maguk előtt a kissé mulya, 
de szeretni való lakli Otlikot, akinek a há-
zára vásik egy igen fontos elvtárs foga, ezért 
városi panelbe költöztetné a hiszékeny ár-

vát? Vagy a költői lelkületű körorvosra, aki 
úgy belemerül a vidék szépségébe autóve-
zetés közben, érzelmesen verseket szavalva, 
hogy csak a fa állítja meg? Hát, így vagyok 
én ezzel a mi kis falunkkal, nálam ez a vá-
ros már örökre falu marad, mert a falu szó-
hoz nekem meghittség, otthonosság, a meg-
érkezettség érzete társul. Akárhányszor be-
lépek a kastélykertbe, jó, tudom, kórház, de 
gyakran még sokunknak szani, ránézek a 
kéményre vagy a régi üvegházra és Száraz 
Miklós György regényének, vagy novellái-
nak sorai ugranak be a 60-as évekről. Bár-
milyen szocreál volt is a régi művház, csak 
hazavittem a nagytermét burkoló igen ron-
da műanyagborítás egy darabját. Nekem 
már történelem, ha nem is oly távoli.

Tudják milyen jó érzés volt látni a lebu-
kó nap utolsó sugarait megcsillanni a tó-
nál? Körülötte pokrócokon, a fűben sok-
sok ember várta a vetítést. A szabadság kis 
körei, ebből szökkennek ki az újabb kö-
zösségi ötletek, barátságok születnek, tá-
voli szomszédok újra találkoznak. Ez az, 
amit egy város nem nyújthat, a befogad-
ható, ember léptékű élményeket, az együtt 
vagyunk és számíthatunk egymásra aha 
élményét. Kellenek a közösségi terek, ahol 
szót válthatunk, ahová vendégeket vihe-
tünk. Ezért szeretném, ha helyet találnánk 
a Kelle házaspár által felajánlott „Régi já-
tékok” muzeális értékű gyűjteményének. 
Csak összejön az is! 

• TÓTH EMESE
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Közösségépítő gondolatok a Piknik Mozi ürügyén

Moziba mentem…
A közösség ötlete volt 
Vadonatúj rendezvénysorozat rabolta 
el a mozimániások szívét Törökbálint 
kedvenc tavánál. A közösségi költségve-
tés ötletpályázatán nyertes Piknik Mozi 
progamsorozat legelső részén, augusz-
tus 9-én először a Boda Family muzsi-
kált, majd Mészáros Árpád Zsolt adott 
minikoncertet, és a Futni mentem című 
filmet vetítették le. Augusztus 23-án a 
Hogyan tudnék élni nélküled című kö-
zönségsikert mutatták be, szép számú 
filmrajongó előtt. A szeptember 5-ei 
filmről – amit lapzártánk után mutat-
nak be – pedig a közönség szavazhat. 
A remek hangulat, az élőzenés koncert 
és az önfeledt kikapcsolódás mindhá-
rom alkalommal garantált. Bízunk a 
folytatásban! •
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– Sok év kihagyás után ismét fellépett 
a testvérváros, a Törökbálinti Hagyo-
mányőrző Táncegyüttes a süßeni város-
napokon. Hogy élte meg ezt a néhány 
napot?

– Rendkívül boldog vagyok, hogy ennyi-
re örömtelire és flottul sikeredett a Stadtfest, 
amit 2025-ben július 10-től 13-ig rendez-
tünk meg városunkban, a törökbálinti ha-
gyományőrzők, valamint egy baszk és egy 
kolumbiai tánccsoport, no meg a helyiek 
közreműködésével. Különösen csodálatos-
nak tartom, hogy idén végre húsz év szünet 

után testvérvárosunk, Törökbálint hagyo-
mányőrzői is ellátogattak hozzánk, hogy 
megmutassák a saját táncaikat. Elégedett-
séggel és lelkesedéssel tölt el, hogy ismét 
szárba szökkent a kapcsolat a két város tán-
cosai között, és nagyszerű, hogy a magyar 
barátaink megmutatták a tudásukat és a vi-
seleteiket a folklór esteken, és egész Süßent 
táncba vitték. Hosszú évek teltek el azóta, 
hogy legutoljára itt járt a törökbálinti tánc-
csoport. Nekünk se tett jót a Covid, mond-
juk úgy, hogy foghíjassá vált az egyezteté-
si munka.

– Milyennek találja az együttműkö-
dést Süßen és Törökbálint között?

– Élénk a testvérvárosi partnerkap-
csolat, Süßen valamennyi törökbálin-
ti majálison részt tud és akar venni. Fo-
lyamatosan nagyon együttműködő a két 
önkormányzat munkája, valamint támo-
gatjuk a helyi sváb közösség hagyomány-
őrző munkáját is, továbbá kifejezetten 
szoros az együttműködésünk a Zimándy 
Ignác Általános Iskola német tagozatos 
pedagógusaival és diákjaival. Rendszere-
sen fogadunk delegációkat Törökbálint-
ról, és a tervek szerint szorosabbra fűz-
zük a kapcsolatot a két város sportcsapa-
tai között is.

 
Nyilvánvalóan min-
dig van hová fejlődni 
a partnerkapcsolatok 
terén is, de az nagyon 
fontos, hogy vannak 
közös céljaink, közös 
ügyeink, és rendkívül 
komoly a két város 
közös múltja is. 

Süßen részéről megvan az akarat és az erő-
feszítés is, hogy még komolyabbra fűzzük 
az együttműködést, és tudom, hogy Tö-
rökbálint is mindent elkövet a jótestvérség 
érdekében. Természetesen rengeteget 
nyomnak a latba a financiális lehetőségek 
és a vállalások, azonban a „piszkos anya-
giak” nem írhatják felül a szándékainkat 
és az akaratot. Hatalmas tervünk, hogy a 
jövőben közös futballtornát rendezzünk, 
amelyen Süßen és Törökbálint új futball-
csapata is pályára lép, és megmutatja tu-
dását.

Marc Kersting, Süßen polgármestere

a virágzó és bensőséges partnerségről

„Át kell élnünk a közös 
élményeket és a valódi 
kapcsolódást”
Németországi testvérvárosunk első embere tizenöt éve vezeti Süßent, 
és támogatja a kétoldalú testvérvárosi együttműködést. A polgármes-
ter büszke rá, hogy dunai svábok leszármazottja, és ifjúságpolitika, 
kultúra és sport révén mélyítené tovább Süßen és Törökbálint virágzó 
kapcsolatát.

„
Megvan az akarat, hogy szorosabbra fűzzük az együttműködést Törökbálinttal
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– Közismert, hogy közös történelem kap-
csolja össze a németországi Süßent és 
Törökbálintot, hiszen összeköt bennün-
ket a múlt. 1946 után rengeteg bálinti 
személyt telepítettek ki éppen Süßenbe 
a származása miatt, akik a sváb emberek 
szívósságával voltak kénytelenek új éle-
tet kezdeni egy új hazában.

– Tiszteletben tartjuk a süßeni magyar 
svábok szenvedéssel teli múltját és a gyö-
kereit. 

Számunkra nagyon 
fontos, hogy fennma-
radjon, és ápolni tud-
ják a magyar szárma-
zású helyiek a saját 
identitásukat. 

1946. február 26-án érkezett meg a török-
bálinti svábok első transzportja Süßenbe, 
városunkban azóta is megemlékezést tar-
tunk ezen a napon. Összesen 300 magyart 
telepítettek ki hozzánk, akik számára na-
gyon nem volt egyszerű a beilleszkedés és 
az újrakezdés. Magyarországon sváboknak 
nevezték őket, míg – ahogy azt elmesélték 
– a világháború utáni Németországban so-
kan „lecigányozták” őket.  Rendkívül ak-
tív munkát végez városunkban a Magyar-
Német Egyesület elnöke, Markus Czinszky 
vezetésével, és egy átfogó tanulmány is 
megjelent a Süßenben otthonra talált ma-
gyar svábok történetéről. Sajnos már rend-
kívül kevés túlélő van köztünk, mindössze 
két-három olyan aggastyán él még köztünk 
– köztük Markus édesapja - akik szemta-
núi voltak a kitelepítéseknek. Fontos, hogy 
fenntartsuk és továbbadjuk a fiataloknak a 
történetet, hogy a történelmet a tanköny-
vekből ismerő következő generációk is em-
lékezzenek az ősapáik múltjára.

– Fontos szerepet játszott és játszik 
ma is az egyház a két város közötti kap-
csolat újraélesztésében. Hogyan idézné 
fel ezt a kapcsolatot?

– Így igaz: annak idején Kilian Höhnle 
evangélikus lelkész, plébános úr rengete-
get tett a magyar-német kapcsolat létrejöt-

téért, és a testvérvárosi kapcsolat kiépítése 
érdekében. A hetvenes évektől fogva Kilian 
Höhnle és Hans-Helmut Kellenbenz úr-
ral együtt számos ökumenikus utat szer-
vezett Törökbálintra. Ezek az utazások fek-
tették le a patronálási kapcsolatok alapjait. 
Ezen utak egyikén ismerkedett meg a tö-
rökbálinti Lendvai Károly férfikórus és a 
Liederkranz Germania. A  magyar-német 
helyi egyesület a hetvenes évek végétől 
kezdve folyamatosan segített a törökbálinti 
kapcsolatok erősítésében.

 A rendszerváltozást követően 1990. jú-
nius 16-án írták alá ünnepélyesen a patro-
nálási szerződést, majd a Johann Georg-
Fischer-Schule és a Zimándy Ignác Iskola 
is iskolai partneri kapcsolatot alakított ki. 
Ebből a partneri kapcsolatból cserediák-
programok születtek, amelyek a mai napig 
is gazdagítják a két város oktatási és kul-
turális életét. Hozzátenném továbbá, hogy 
Süßen annak idején támogatta a törökbá-

linti református templom felépítését is, és 
ugyancsak segítette a falumúzeum létre-
hozását is.

– Engedjen meg még egy kérdést: le-
het-e érezni a hétköznapok során a ma-
gyar vagy a sváb hatást Süßenben?

– A helyi lakosság harmada a második 
világháborút követően érkezett Süßenbe. 
A magyar-német egyesület rendszeresen 
szervez társadalmi és kulturális rendez-
vényeket, évente egyszer Kaffeeabendet 
tartanak, és sokat találkoznak is egymás-
sal. A városi fesztiválunkon mindig kép-
viseltetik magukat a törökbálintiak, és 
a süßeni polgárok örömmel keresik fel 
a lángost, gulyást és palacsintát kínáló 
standot, hiszen ezek számukra az otthon 
ízei. 

Azonban rendkívül 
fontosnak tartom az 
ifjúság bevonását a 
kétoldalú kapcsola-
tokba. 

Évente rendszeresen utaznak hozzánk 
zimándys diákok és vice versa. Ragaszko-
dunk ehhez az élő és virágzó partnercse-
réhez, hiszen kapcsolatot ápolni, nyelvet 
tanulni és barátkozni nem lehet online: át 
kell élnünk a közös élményeket és a való-
di kapcsolódást.

 • BESZTERCZEY JUDIT

MARC KERSTING 1969. november 6-án a Neckar folyó menti Horbban született. A 
Neckar-parti Rottenburgban érettségizett, utána politikatudományokat, földrajzot 
és fizikát hallgatott a tübingeni Eberhard-Karls Egyetemen. 1995 és 2004 között tu-
dományos munkatársként dolgozott a tübingeni egyetem földrajzi intézetében, ku-
tatási területe a fenntartható regionális fejlődés, a regionális és helyi politika, vala-
mint az energiapolitika volt. 2005-től 2010 júliusáig Calw városban a főpolgármes-
ter személyes referenseként, gazdasági fejlesztőként és sajtószóvivőként dolgozott. 
2010 augusztusa óta Süßen város polgármestere. Feleségével, Bettina Kerstinggel és 
lányával él.

„

„



A 2025/2026-os tanév egy izgalmas újdonságot hoz 
a Bálint Márton Általános Iskola és Gimnázium éle-
tébe: szeptembertől elindul az önkiszolgáló men-
za pilotprogram, amely egy lépéssel közelebb visz 
bennünket a tudatosabb, gyorsabb és rugalmasabb 
iskolai étkezés felé. A kezdeményezés célja egysze-
rű, de fontos: gyermekeink egészségesebb, nyugod-
tabb, és saját döntéseiken alapuló étkezése.

Nem gyorsétkezde – hanem okosmenzarendszer
Az új rendszerben a diákok a megszokott A és B menük közül to-
vábbra is előre választanak a megrendeléskor a következő hónapra. 
Az ebéd mellett friss, szezonális alapanyagokra épülő salátabárból is 
vehetnek a diákok. A salátát nem kell külön megrendelni, kifejezet-
ten a program keretein belüli szolgáltatás, a napi ebéd része, ami lehe-
tőséget ad a diákoknak arra, hogy könnyebb, egészségesebb vagy vál-
tozatosabb ételt válasszanak – akár köretként, akár főételként.

Cél, hogy az étkezés ne legyen kapkodós, sorban állós stressz
élmény, hanem egy rövid, de rendezett és valóban nyugodt étkezési 
idő, ahol a tanulók nemcsak jóllaknak, hanem jobban is érzik magu-
kat az étkezőben. Az egyik 15 perces szünet 5 perccel hosszabb lesz, 
valamint egészen 14:30-ig ebédelhetnek majd a tanulók.

Fokozatos bevezetés, biztos alapok
Az önkiszolgáló menza szeptember 1-jén indul, és öt hét alatt, év-
folyamonként bővül: a gimnáziumi tanulók kezdik, majd min-
den héten egy újabb évfolyam csatlakozik a felső tagozatból, amíg 

szeptember végére a teljes felső tagozat és gimnáziumi osztály átáll 
az új rendszerre. A tesztidőszak december végéig, azaz a téli szünet 
kezdetéig tart. Addig az önkormányzat, az iskola és az étkeztetést 
végző szakemberek rendszeresen értékelik a működést, és az ered-
mények alapján számolnak be januárban a képviselő-testületnek 
az eredményekről, aki dönt a folytatásról.

Továbbra is előrendelés – a pazarlás ellen
Fontos kiemelni, hogy az önkiszolgáló menza nem „all you can 
eat”, azaz nem svédasztal. A rendszer továbbra is az előre leadott 
menürendelésekre épül, ezt egészíti ki a salátabár lehetősége. Ez 
az előzetes rendelés elengedhetetlen az élelmiszer-pazarlás elke-
rülése és a gazdaságos, felelős működés szempontjából. A szállító 
céget szigorú szabályok kötik az összetevők, fejadagok meghatá-
rozásánál, így pontosan tudja, miből mennyit kell főznie, emel-
lett a diákok mégis szabadságot kapnak a tálalásnál.

A jövő nem távoli  – már szeptemberben kezdődik
A program része egy szélesebb szemléletváltásnak, amelyben az 
iskolai étkezés nem csupán logisztikai feladat, hanem a közösségi 
nevelés része. A diák nem csupán „kapja” az ételt, hanem dönt-
het, választhat, tanulhat belőle – és ez önmagában érték.

A szeptembertől induló önkiszolgáló menza lehetőséget ad 
arra, hogy Törökbálinton az iskolai étkezés ténylegesen a felelős 
élelmiszer-fogyasztásról és a gyerekekről szóljon: az ő idejükről, 
az ő egészségükről, az ő élményükről.

• TBVÚ
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Pilotprogramként indul az önkiszolgáló menza a Bálint Márton iskolában

Új fejezet az iskolai étkezésben

Az új étkező látványterve
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MIKOS LEVENTE
„Így valószínűleg visszatérünk 
a menzára”
A fiam 17 és fél éves, eddig nem evett az 
iskolai menzán, mert nem volt elégedett 
sem az adagokkal, sem a kínálattal. Na-
gyon örültünk a hírnek az iskolai szülői 
egyeztető fórumokon, hiszen a szabadsze-
déses étkezés révén a srácok maguknak 
tudják összeállítani, hogy mit és mennyit 
szeretnének fogyasztani az aznapi kínálat-
ból. Komoly esélyt látok rá, hogy így sok-
kal kevesebb élelmiszer-hulladék fog ke-
letkezni szeptembertől, hiszen az érintett 
már maga tudja eldönteni, hogy mit kí-
ván, és mennyit eszik belőle. Bízom ben-
ne, hogy inkább többször, de kevesebbet 
szednek majd a srácok, mint hogy tur-
káljanak és pazaroljanak. Eddig nem vol-
tunk ebéd-előfizetők, de az új rendszernek 
köszönhetően komoly esély van rá, hogy 
visszatérünk az iskolai közétkeztetésbe. 
Arról is értesültem, hogy a megváltozott 
étkezési szokásokat is figyelembe veszik, 
több lesz a gyümölcs, a saláta és a turmix. 
Nagyon érdeklődve várom, hogy miként 
értékelik a srácok a változást szeptember-
től. Meggyőződésem, hogy szájról száj-

ra fog terjedni a híre a gyerekek és a fia-
talok között, hogy jobb vagy bőségesebb, 
egészségesebb lett az étkezés a Bálint Már-
tonban. Nem kell ehhez külön marketing, 
hiszen a diákok elvégzik mindezt, egymás 
között kiértékelik az ételt, és ha valóra vál-
nak az ígéretek, akkor rengeteg új előfize-
tőt hozhatnak a változások. •

MODROCZKY TÍMEA
„Különleges lesz, 
nagyon várjuk!”
Nagyon várjuk, hogy szeptemberben be-
vezetésre kerüljön a szabadszedéses étke-
zés az iskolánkban. Szerintem ez az újfajta 
étkezés nagyon különleges lesz a gyerekek 
számára is, így talán még azok is vissza-
térnek a közétkeztetéshez, akik már rég-
óta nem rendelnek menüt a suliban. De 
kétségkívül a legfontosabb előnye ennek 
az újításnak az, hogy ezzel az új módszer-
rel remélhetőleg kevesebb ételhulladék 
fog maradni, így az ételpazarlás végre mi-
nimalizálódik. •

SCHEIRICH ATTILA
„Levente örömében felkiáltott”
Két fiú édesapja vagyok, a 13 éves Le-
vente most megy nyolcadikba, a 10 éves 
Benedikt pedig ötödikes lesz. Elárulom, 
Levente felkiáltott örömében, hogy be-
vezetik a Bálint Mártonban a szabadsze-
dést! Alig akarta elhinni, hogy ez számára 
is lehetséges lesz. Bár 13 éves, de ő is for-
gatja a Törökbálinti Városi Újságot. Ami-
kor augusztusban olvasta az újságban, ak-
kor igazolva is látta, hogy valóban beveze-
tik a szabadszedést, ami nagyon-nagyon 
feldobta.  Tagja vagyok a szülői tanács-
nak, ahol örök téma a menza: mit esz-
nek meg, mi marad meg, és miért. Da-
bas volt a mintasuli, ahol svédasztalos a 
menza, és rendkívül jó tapasztalatok, vé-
lemények érkeztek az ottani szabadszedé-
ses rendszerről.  Teljes mértékben támo-
gatom ezt a svédasztalos menzát, mert így 
irányítható a fogyasztás, hogy ne kerül-
jön étel a kukába, ezáltal mindenki an�-
nyit szed, amennyit meg akar enni, és így 
a gyerekek dönthetik el, miből mennyi ke-
rüljön a tányérukra. Ráadásul salátabárral 
is kiegészül a kínálat, amely révén egész-
ségesebb táplálékok kerülnek az asztal-
ra, nagyobb kínálattal. A szabadszedés-
sel a diákok, fiatalok öngondoskodását is 

erősítjük: amellett, hogy fenntartható ez a 
rendszer, felelősségtudattal is felruházzuk 
őket, hiszen – bízzunk benne – minden-
ki annyit szed ki, amennyit valóban el is 
fogyaszt, nem lesz pazarlás. Mi itthon is 
úgy neveljük a fiúkat, hogy a lehető leg-
kevesebb élelmiszer-hulladék keletkezzen. 
Úgyhogy nagyon pozitívak vagyunk, vá-
rakozással telve. •

Törökbálinti szülőket kérdez-
tünk, mit szólnak hozzá, hogyan 
fogadták, hogy szeptembertől 
szabadszedéses menzarendszert 
vezetnek be a Bálint Márton Ál-
talános Iskola és Gimnáziumban, 
felső tagozattól kezdve.



A város meghatározó zenekara a Groß
turwaller Musikanten, az ikonikus fúvós
együttes karmestere Bán László, a zenekar 
elnöke Juhász Gyula. A stabil létszám 16-
18 tag, leginkább elhivatott amatőr muzsi-
kusok fújják a fellépéseken és a heti pró-
bákon, ám játszanak az együttesben egy-
koron hivatásos katona- vagy rendőrze-
nészek is, akik szakértelmükkel emelik a 
fúvószenekar hangzását.

A törökbálinti fúvósformáció több, 
mint három évtizedes múltra tekint vis�-

sza, hiszen 1992-ben alakították újjá, ám 
a gyökerei ennél sokkal korábbiak. „Elő-
dünk legalább százhúsz éves történelem-
mel rendelkezik, írásos bizonyítékok van-
nak a múlt század elejéről. A ’40-es évek-

ben pedig már javában fújták a talpalá-
valót elődeink a helyieknek” – mesélte 
Juhász Gyula a sváb fúvószenei hagyomá-
nyokról, amelyeket az akkori faluban élő 
sváb családok éltettek. 

Bemutatkozik a Troll János Fúvószenei Fesztivál

Közösség és identitás
a Großturwaller Musikantennel
Első alkalommal rendezi meg Tö-
rökbálint a Troll János Fúvósze-
nei Fesztivált augusztus 31-én. 
Városunkban rendkívül komoly 
hagyománya van a népi gyöke-
rekkel rendelkező fúvószené-
nek. Zenekarunk, a Großturwaller 
Musikanten százhúsz éves múltra 
tekint vissza, tagjai olyan muzsi-
kusok, akik mélyen elkötelezet-
tek a népzene hagyományainak 
őrzése iránt.

 Juhász Gyula a zenekar elnöke
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„Apáról fiúra szálltak a dallamok, a ze-
neműkincs, az itt élő családok őrizték meg 
az általunk is játszott muzsikákat, népze-
nei slágerműveket. Jól dokumentált ze-
neműkincsről van szó, amely szerte Eu-
rópában rendkívül nagy népszerűségnek 
örvend. Nemcsak a németajkúak voltak 
hatással a fúvószenére, hanem szlovák és 
cseh melódiák is felismerhetők” – ismer-
tette a zenekar vezetője.

„Bár az összes zenei stílus iránt nyi-
tottak vagyunk, legfőképp sváb fúvósze-
nét, polkákat, keringőket és egyéb hagyo-
mányos népi stílust játszunk és mutatunk 
be. A legnépszerűbb fellépésünk az úgy-
nevezett sördélután a Munkácsy Mihály 
Művelődési Házban, amit minden hónap 
utolsó vasárnapján rendezünk. Úgy vé-
lem, országos rekordernek számítanak a 
sördélutánok a kisebbségi kulturális ren-
dezvények palettáján, hiszen hetven éve 
folyamatosan, megszakítás nélkül szól a 
fúvószene a sördélutánokon” – mond-
ta el Juhász Gyula. A zenekar vezetője azt 
is előrebocsátotta, hogy a napokban kez-
dik meg a próbafolyamatot, és az év máso-
dik felében gőzerővel készülnek fel a kará-
csonyi nagykoncertjükre, amelyen ezúttal 
egy meglepetésprodukcióval készülnek, 
kibővített létszámmal.

„Azonban a 2025-ös év ékköve min-
denképpen a Troll János Fúvószenei Fesz-
tivál, amit augusztus 31-én tartunk a mű-

velődési ház udvarán. Az idei rendezvé-
nyen sóskúti, diósdi és biatorbágyi zene-
karok is szórakoztatják a nagyérdeműt. A 
fesztivál névadóját, Troll Jánost hatalmas 
becsben tartjuk Törökbálint-szerte, hiszen 
országos hírű zenepedagógusként vált el-
ismertté, korábban Jani bácsi volt a ze-

nekar karmestere, és számos egykori ze-
nészt, köztük engem is ő oktatott” – em-
lékezett Juhász Gyula, aki azt is hangsú-
lyozta, hogy a fesztivál nem jöhetett volna 
létre Szalczinger József nélkül, hiszen a 
Városszépítő Egyesület elnöke rengeteget 
dolgozott a találkozó megrendezésén. 

A zenekart számos alkalommal lehe-
tett hallani nyáron a környékbeli telepü-
lések rendezvényein, a Großturwaller 
Musikanten korábban még külföldön is 
fellépett. Most talán a legnagyobb kihívá-
suk az utánpótlás biztosítása. Annak el-
lenére, hogy Törökbálinton működik ze-
neiskola, az intézmény elsősorban a leg-
népszerűbb hangszerek – zongora, gitár 
és hegedű - oktatására fókuszál, így kevés 
fúvós hangszeres növendék kerül ki on-
nan. „Szeretnénk megszólítani mindazo-
kat, akiknek van fúvós hangszeres tudása, 
és csatlakoznának hozzánk. Az alázat, a 
közösség és a jókedv garantált. De azokat 
a fiatalabb érdeklődőket is nagyon várjuk, 
akik jól éreznék magukat a programokon” 
– mondta Juhász Gyula. A Großturwaller 
Musikanten szívesen fogadna érdeklődő-
ket, új muzsikusokat, különös tekintet-
tel azokra, akik korábban játszottak fú-
vós hangszeren vagy dobon. „Igyekszünk 
a közösségimédia-felületeink segítségé-
vel megszólítani a fiatalabb közönséget is, 
hogy ők is látogassanak el akár a sördél-
utánokra, akár a karácsonyi koncertre.”

• B. J.

Lapzártánkat követően rendezik meg az első Troll János Fúvószenei Fesztivált Tö-
rökbálinton, amely a magyarországi német fúvószenei hagyományok előtt tiszteleg. 
Az augusztus 31-i rendezvény célja az, hogy összekösse a múlt értékeit a jelen fia-
tal tehetségeivel, és egy felejthetetlen élményt nyújtson minden korosztály számára. 
Ezekkel a fellépő zenekarokkal lehet majd találkozni a „papírforma” szerint: Diósdi 
Fúvószenekar, Kleinturwaller Musikanten, Sóskúti Ifjúsági Zenekar, valamint a há-
zigazda Großturwaller Musikanten. Képes beszámolót, interjúkat a következő lap-
számban olvashatnak majd.

TROLL JÁNOS (1920-1997) zenepedagógus, karmester, „multihangszeres” és közös-
ségszervező, aki egész életét a zene szeretetének átadására és a helyi hagyományok 
ápolására tette fel. Kiemelkedő szerepet vállalt a sváb fúvószenei kultúra megőrzé-

sében, számos fiatal zenészt nevelt, akik 
nemcsak hangszeres tudást, hanem kö-
zösségi értékeket is tőle tanultak. Taná-
ri pályája során következetesen arra tö-
rekedett, hogy tanítványai megismerjék 
és továbbvigyék a térség népi dallamait, 
ünnepi hagyományait. Karmesterként 
magas színvonalú előadásokat vezetett, 
repertoárja a népdaloktól a komolyze-
nei művekig terjedt. Munkásságát Tö-
rökbálinton különösen nagyra becsül-
ték: a város kulturális életének meghatá-
rozó alakja volt. Emlékét ma emléktábla 
őrzi a településen, melyet Hadik Gyu-
la szobrászművész alkotott, valamint a 
megtisztelő Törökbálint Díszpolgára cí-
met is viselheti. A Troll János Zenei Kul-
turális Alapítvány tevékenysége révén 
szellemi öröksége tovább él, inspirálva a 
jövő zenészeit és közösségszervezőit.
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– Mi vonzotta a politikai pályában?
– Édesapám nagy szeretetnek örvendő kö-
zépiskolai magyarnyelv- és irodalomtanár-
ként ment nyugdíjba. Máig visszahallom 
azokat a történeteket, amelyekben a tanít-
ványai hosszú évtizedek után is tisztelet-
tel és szeretettel emlékeznek meg róla. Az 
ő hatására érdekeltek a jelentős államférfi-
ak, Európa politikája, a nagy összefüggések. 
Általános iskolás koromban régésznek ké-
szültem, érdekelt a kutatás, az ásatások vi-

lága. Az egyetemi tanulmányaimat viszont 
biztonságpolitikai szakértőként fejeztem be. 
Édesanyám szülei dolgos, szerény emberek 
voltak, akik őszintén hittek a társadalmi 
igazságosságban, a szolidaritásban, abban, 
hogy segítenünk kell az elesettebbeknek. Az 
én hitvallásom is az első köztársasági elnö-
künktől, Göncz Árpádtól származó szálló-
ige: „Ha szolgálni kívánok valakit, azokat 
kívánom szolgálni, kiknek szolgájuk nin-
csen: a védteleneket.”

– Törökbálinton kik azok, akik igazán 
rászorulnak a támogatásra? 

– A település ugyan viszonylag jómódú, 
de ettől sok embernek van nálunk is meg-
élhetési gondja. Nagyon fontosnak tartom, 
hogy erőnk szerint támogassuk a rászoru-
lókat, valamint a velük való személyes kap-
csolatot is. Sok embernek nem is pénzre 
vagy tárgyakra van szüksége, hanem né-
hány jó szóra, vagy arra, hogy meghallgas-
sák. Ami viszont aggasztó tendencia, hogy 
számos olyan idős ember él köztünk, akik-
nek komoly gondot okoz a létfenntartás. 

A rendelkezésre álló eszközökkel se-
gítek, és arra kérem őket, hogy vegyék 
igénybe a Segítő Kéz Szolgálat munkáját, 
amelyet nagyon fontosnak tartok és ez-
úton is köszönök. Számos olyan emberrel 
tartjuk a kapcsolatot, akik önkormányza-
ti bérlakásban élnek. Jelenleg a városnak 
56 ilyen ingatlana van, a városgondnokság 
munkatársaival folyamatosan keressük fel 
a lakókat, látjuk, hogy milyen problémák-
kal néznek szembe nap mint nap. 

– Melyek a legáltalánosabb nehézsé-
gek?

– Számos rossz egészségügyi állapotban 
lévő lakostól megvonták a gyógyszertámo-
gatást, ami nagyon megnehezíti az életüket. 
Az alapvető élelmiszerárak drasztikus emel-
kedése is érzékenyen érinti őket. Az időseb-
beknél is a gyógyszer és élelmiszer beszer-
zése a fő probléma. Arra panaszkodnak leg-
inkább, hogy képtelenek normálisan táplál-
kozni a jelenlegi élelmiszerárak mellett. 

Sokaknak meggyen-
gül a közösségi há-
lója, egyszerűen ma-
gukra maradtak. Az 
önkormányzatnak 
meg kell találnia az 
eszközöket a segít-
ségnyújtáshoz. 

Spiesz András alpolgármester

a felelősségvállalásról

„Sok embernek van nálunk is 
megélhetési gondja”

„

Kisgyerekként régész szeretett volna lenni, később is foglalkoztat-
ta a történelem. Édesapja a X. kerületi Zrínyi Miklós Gimnázium nép-
szerű magyartanára volt. Törökbálinti gyökerekkel rendelkezik, a 
Rudáktelepen szeretett nagyszülei egykori házát hozatta rendbe, 
amelyben feleségével és gyermekével él. Határozott elveket vall, de 
minden helybéli lakost képvisel politikai hovatartozástól függetlenül.
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– Alpolgármesterként az oktatás is 
a területéhez tartozik. Az iskolák nem, 
a bölcsődék és az óvodák viszont he-
lyi fenntartásúak. Mit tehet az önkor-
mányzat?

– Mivel a kislányom óvodába jár, igen 
jó rálátásom van a jelenlegi állapotra. 
Nagy a fluktuáció az alkalmazottak kö-
zött. Érzékeljük, hogy mentálisan és fi-
zikálisan is egyre kimerültebbek a kis-
gyermeknevelők és az óvónők. Márpe-
dig rendkívül fontos, hogy rájuk is fi-
gyeljünk, ezért átfogó egészségmegőrző 
programot indítunk számukra. Emellett 
az utolsó simításokat végezzük a helyi if-
júságvédelmi stratégiánkon, amelyet ko-
rábban szakmai és társadalmi egyeztetés-
re is bocsátottunk. Kifejezetten büszke 
vagyok arra, hogy a helyi közétkeztetést 
meg tudjuk reformálni és szeptembertől 
önszedéses étkezést vezetnek be a Bálint 
Márton iskolában. Az új étkezési rend-
szer sokkal kevesebb pazarlást, tudato-
sabb táplálkozást és az egyéni igényeknek 
is megfelelő étkezést biztosít majd a fia-
taloknak. Szeretném hangsúlyozni, hogy 
ez a fajta iskolai étkezés nem kerül töb-
be, mint korábban, ellenben a salátabár 
lehetőségével több zöldség és gyümölcs 
kerülhet majd az asztalra. 

Elengedhetetlen lé-
pésnek tartom, hogy 
felújítsuk Törökbá-
lint játszótereit, ami 
már el is kezdődött. 

Vállalt célom, hogy a ciklusom végéig min-
den egyes helyi játszótérre sor kerüljön. Fő-
kertészünk, Holló Zsuzsanna javaslatára te-
matikus játszótereket alakítunk ki: az Erdő 
utcai játszótér például az erdei és városi ma-
darak, a Széchenyi téri játszótér pedig víziál-
latok tematika köré fog épülni. A közbeszer-
zést követően várhatóan ősszel kezdődik a 
folyamat, mindent lecserélünk, újjávarázso-
lunk, ami az évek során elhasználódott.

– A sport is Önhöz tartozik. Ezen a té-
ren milyen folyamatokat érzékel?

– Kiemelném, hogy rendkívül színvona-
las munkát végeznek a törökbálinti sport-
központban, amiért külön köszönetet szeret-
nék mondani Vajk Balázs ügyvezető úrnak. 
Rendkívül sok kiváló sportoló felkészülését 
segíti a létesítmény, említhetem az úszókat, 
vívókat, vagy akár a kosárlabdázókat is. De 
az élsport mellett a tömegsport is helyet kap 
itt, amit legalább olyan fontosnak tartok. 

Örvendetes az is, hogy a városnak sike-
rült visszaszereznie a labdarúgó-sporttele-
pet. Számunkra az volt a legfontosabb, hogy 

továbbra is legyen helye és lehetősége spor-
tolni az ott focizó gyerekeknek, úgy történ-
hessen meg a szükségszerű váltás, hogy köz-
ben ebből ne érezzenek semmit a fiatalok. 
A szakmai vezetést Rabóczki Balázs korábbi 
válogatott labdarúgó vállalta el, úgy érzem, 
a lehető legjobb kezekbe került a klub. Ha 
időm engedi, igyekszem a mérkőzésekre ki-
látogatni, hogy drukkoljak a csapatnak. Már 
most nagyon jó a hangulat és igazi közössé-
gi élmény a TLC 1923 meccsére járni. 

– Az augusztus 20-i nemzeti ünnepen, 
az államalapítás ünnepén mondta el első 
beszédét alpolgármesterként.

– Komoly megtiszteltetés volt számomra, 
ráadásul a helyi hagyományok szerint a fe-
leségem is szelhetett új kenyeret. Beszédem-
ben azt hangsúlyoztam, hogy már Szent Ist-
ván korában is egy dolog volt állandó: a vál-
tozás, de ha tiszteljük egymást, ugyanakkor 
a problémákat is hajlandóak vagyunk ész-
revenni, akkor könnyebbek lesznek a vál-
tozással járó megküzdések. Számomra egy-
értelmű, hogy Magyarországon rendkívül 
komoly változásra van szükség, de azokért 
is dolgozom, akiknek erről más a vélemé-
nyük. A határozott véleményem mellett is a 
legjobban egymás megértésében és egymás 
segítésében hiszek.  

• B. J.

„Spiesz András alpolgármester a Törökbálinti Városgondnokság munkatársaival
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Emelkedett hangulat, domborműavatás,

Törökbálintért emlékplakett, majd buli hajnalig

Így ünnepeltük Magyarország 
születésnapját
Emlékezetes ünnepségsorozattal tisztelgett augusz-
tus 20-a és az államalapítás előtt Törökbálint Város 
Önkormányzata. Se szeri, se száma azoknak az ünne-
pélyeknek és közösségi eseményeknek, amelyeket a 
nemzeti ünnepen tartottak városszerte. 

Idén első alkalommal rendezték meg a Városi Focikupát  
a TTC labdarúgópályán

Felavatták ünnepélyesen a Törökbálintot ábrázoló dom-
borművet a Városháza előtt. A ceremóniát Szalczinger Jó-
zsef, Törökbálint Díszpolgára, a dombormű mentora vezette. 
A Lendvai Károly Férfikórus műsorát követően Szőke Péter 
polgármester mondta el gondolatait, majd Budai Rita mű-
vészettörténész mutatta be a domborművet. Ezt követően 
a két alkotó, Stánicz Katalin és Somogyi Ferenc jelenlétében 
leplezték le az alkotást

Együtt, egymást erősítve ünnepelt a város a Szent István 
szobor előtt. Törökbálint alpolgármestere, Spiesz András 
nagy hatású, több évszázadot átfogó ünnepi beszédet tartott

A Törökbálintért emlékplakett átadására hagyományosan 
ezen a napon, a városi ünnepségen kerül sor. Az idei díjazott 
Gyarmati Mihály, aki építészszakmai tudásával, a rá jellem-
ző felkészültséggel és alapossággal végzett közéleti munká-
jával, öt cikluson át ellátott önkormányzati képviselői tevé-
kenységével és helytörténeti munkásságával érdemelte  
ki a Pro Urbe kitüntetést

Kortárs balett elemekkel színesített táncbemutatót tartott 
a PR-Evolution Tánctársulat
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A törökbálinti református gyülekezet nevében dr. Somogyi 
Bálint Márton presbiter beszélt az egybegyűltekhez

Bohn István katolikus esperes-plébános Istenről és az új ke-
nyér szimbólumáról szólt

A frissen szelt kenyeret bárki megkóstolhatta

A hagyományoknak megfelelően a városvezetők feleségei 
szeletelték fel az új kenyeret, amit az ünneplők meg is kós-
tolhattak

Együtt lazított a város a Kinizsi parkban: először a Kelemen 
Kabátban adott élő koncertet

A törökbálinti kötődésű DJ Náksi Attila zárta a programotA jó hangulatért L.L. Junior és KKevin felelt

A kicsik is remekül mulattak a délután kezdődő buliban
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– Mennyi ideig van itthon?
– Most körülbelül két hónapot töltök itt-
hon. A szemeszter és az egyetemi bajnok-
ság befejezése után érkeztem haza június 
végén és augusztus utolsó hetében utazok 
vissza Bostonba.  A nyár nagy része a ver-
senyekre történő utazással, versenyzéssel 
és edzéssel telik, 1-2 hetem van, amikor 
a barátokkal tudok találkozni, nagyon jó 
a régi ismerős arcokkal újra személyesen 
beszélgetni. 

– Ha már röplabdapálya, adódik a 
kérdés: jó alkata van sok sportághoz, 
hogy jött az atlétika? 

-A Kerekdomb-futás hagyományosan 
nagy csatát hoz a törökbálinti iskolák kö-
zött. Első alkalommal második osztályos 
koromban vettem részt és kb. 144 induló-
ból 8. helyet szereztem meg az alsó tago-
zatos kategóriában. Akkor még fő sport-
ágam a foci volt és a TLASE csapatában 
játszottam. Mivel nagyon meg akartam 

nyerni a futóversenyt, külön edzéssel is 
készültem erre a következő évben. Innen-
től kezdve – talán egy kivételével - szinte 
minden évben megnyertem a törökbálinti 
futóversenyt. Egri Gyula tanár úr, a Buda-
örsi DSE edzője itt figyelt fel rám és hívott 
el atletizálni.  A sportágválasztásban nagy 
szerepe volt Tivadar bácsinak is, a Bálint 
Márton Általános Iskola kiváló testneve-
lő tanárának [Kis Tivadar, 2025-ben az Év 
tesitanára – szerk.]. Beválasztott a Játékos 
sportverseny diákolimpiai csapatába, ami 
másodiktól negyedik osztályig folyamatos 
délutáni (néha hétvégén is) külön edzése-
ket jelentett. A tudatos, kitartó munkánk-
nak köszönhetően az országos döntőig ju-
tottunk. Nagyon szerettem ide járni.

– Mikor „robbant be” a magyar után-
pótlás körforgásába?

– Szerencsére nagyon inspiráló közeg 
volt a BDSE-nél, már az első hétvégén ver-
senyeztem a Fut az Örsön. 13 évesen nyer-
tem korosztályos országos bajnokságot fe-
dett pályán 600 és 2000 méteren, összesen 
15-20 utánpótlás országos bajnoki címem 
van. 

– Hogy tudja a tanulást összeegyez-
tetni a sporttal? 

– Sohasem volt egyszerű összeegyez-
tetni a kettőt, mivel a tanulásban is a kihí-
vásokat kerestem.

Csak tudatosan és fe-
gyelmezetten, óriá-
si kitartással és alá-
zattal lehet egyszerre 
mindegyik területen 
megfelelni. 

Negyedikes voltam, amikor felvettek a Bu-
dai Ciszterci Szent Imre Gimnázium 8 év-
folyamos osztályába. Nagyon szerettem 
ide járni, mivel a tanárok szigorral, de ki-
váló pedagógiai érzékkel oktattak. Bár 
nagy létszámú osztályba jártam, de szuper 
közösség volt, több egykori diáktársam-
mal ma is tartom a kapcsolatot. Sajnos az 

Kovács Ferenc Soma atléta, országos csúcstartó:

„Nyertem néhány évet 
a vad álmaimnak” 
Június 15-én Portlandben a törökbálinti Kovács Ferenc Soma 
3:34.79-es idővel megdöntötte az 1500 méteres síkfutás 1996 óta 
fennálló, 3:35.57-es országos csúcsát. A Harvardon tanuló 21 éves 
fiatalemberrel legnagyobb meglepetésünkre a városi strandröplabda- 
versenyen futottunk össze.  

„Június 14-én - a 21. születésnapján - 1500 méteren bronzérmes lett az amerikai 
egyetemi atlétikai bajnokság (NCAA) nagydöntőjében
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egyre növekvő edzésszám miatt kénytelen 
voltam váltani, így újrafelvételiztem a Bu-
daörsi Illyés Gyula Gimnáziumba. Itt me-
rőben más szemléletű volt az oktatás, kis-
sé lazább, nagyobb teret engedett a kreati-
vitásnak. A kettő viszont egy rendkívül jó 
fúziót jelentett, aminek nagy hasznát vet-
tem, amikor egy idő után egyéni tanren-
dessé váltam.

11. osztályos voltam, 
amikor elnyertem 
egy amerikai tanul-
mányi ösztöndíjat. 
Ennek köszönhető-
en Virginia államban 
egy bentlakásos, fiú 
magániskolában ta-
nultam és sportoltam 
egy éven át. 

– Tapasztal különbséget az amerikai és 
a magyar edzésmódszerek között?

– 18-19 éves korig szerintem jóval pro-
fibb és eredményesebb az európai rend-
szer, a diákok egyesületekben – szakem-
berek irányítása mellett – atletizálnak és 
korábban elkezdődik a specializáció. Az 
USA-ban a diákok a középiskolai kere-
tek között sportolnak és inkább a csapat-
szellem, a csapategység erősítése a priori-
tás. A versenyek jó hangulatban zajlanak, 
nincs nyomás alatt a fiatal, hogy megnyer-
je az adott versenyszámot.  A nehézségek 
a középiskola befejezése után kezdődnek, 
amikor a sportolók válaszút elé kerülnek: 
egyetemi tanulmányok vagy sportkarri-
er.  Komoly egyetemi képzés mellett a ver-
senysport ritkán működik. Amerikában 
ez teljesen másképp van, a sportot integ-
rálják az egyetemi rendszerbe, a sportolók 
az egyetem színeiben versenyeznek, bizto-
sított a zavartalan felkészülés a komoly ta-
nulmányi leterheltség mellett is.

– Ha jól sejtem, elhalasztotta a vá-
lasztás kínját, hiszen egyszerre mindkét 
vasat a tűzben tartja.

-Így van, a sportot nem szeretném el-
engedni, mert nagyon nagy perspektívát 
látok a futásban, viszont ez a karrier bár-
mikor véget érhet egy sérüléssel. Szeret-
ném a tanulást és a sportot szimultán űz-
ni, így az az extra négy év, amivel ezt a vá-
lasztást eltoltam, rendkívül kifizetődő le-
het mindkét téren. 

– A világ egyik legnevesebb egyete-
mén tanul. Elárulja, hogy mit?

– A Harvardon közgazdaságtant tanu-
lok, a második évet fejeztem be alapkép-
zésen. Gondolkodom azon, hogy egy má-

soddiplomát is szerezzek valamilyen hu-
mán tantárgyból, például történelemből, 
ami nagyon közel áll a szívemhez.

– A budapesti világbajnokságon 5000 
méteren indult, U20-as vb-n 3000 aka-
dályon szerzett bronzérmet, most 1500-
as magyar csúcsot futott. Mennyire ti-
pikus, hogy valaki 1500-tól 5000-ig jó 
eredményekkel tud versenyezni?

– Valamilyen szinten kiegészítik egy-
mást, hiszen az 5000 méter állóképességet 
biztosít, míg az 1500 gyorsaságot. A há-
rom versenyszámra a felkészülés merőben 
más, főként az akadályra, hiszen az tech-
nikai szám. Valamit mindegyik adott, az 
évek alatt teljesebb futóvá váltam ezáltal, 
de a sokféle táv abszolút nem megszokott. 

– Kell majd választani a számok kö-
zött?

– Kell, és már el is döntöttem, hogy az 
1500 méter lesz a főszámom. A munka 
nehezebb végét fogtam meg, mert az 1500 
a legkompetitívebb, hozzáteszem, hogy az 
5000 méter is eléggé az. A 3000 akadályra 
azt szokták mondani a nagy tapasztalatú 
edzők, hogy „kevésbé sűrű az erdő”. Mivel 
technikai szám, meg kicsit veszélyes is, ke-
vesebben próbálják meg, ezért könnyebb 
nemzetközi szinten eredményt elérni.  Az 
1500-at viszont irgalmatlanul nagy szám-
ban futják a világ minden részén. Az egyik 
legnépszerűbb versenyszám.

– A hazai rendezésű világbajnokság-
ról őriz valamilyen különleges emléket?

– Szabadkártyával tudtam elindulni, 
mint a rendező ország versenyzője. Pont 

a legjobbkor jött, mert még nem voltam 
annyira jó, hogy kivívjam a részvétel jo-
gát, de már voltam annyira jó, hogy tart-
sam a lépést a mezőnnyel. Az elit futók a 
végén persze elléptek, de a verseny így is 
óriási motivációt adott amellett, hogy egy 
hazai rendezésű világbajnokságon futni az 
egyik legnagyszerűbb dolog egy sportoló 
életében. 

– Egy ilyen szakállas csúcs megdön-
tése, mint az 1500 méteré, mindig meg-
lepetést kelt. Hogy élte meg?

– Mivel én minden nap látom magam és 
az edzéseredményeimet, a csúcsdöntés nem 
volt annyira váratlan. Már előző évben is űz-
tem-hajtottam ezt a rekordot. Az idei évre 
annyira jó fizikai állapotba kerültem, hogy 
reális esélyem volt megdönteni. Portlandben 
tökéletesek voltak a körülmények. 

– Milyen távolabbi célt tűzött ki az at-
létikában?

– Többféle szinten szoktam célokat 
megfogalmazni. A legtöbb versenyre úgy 
megyek oda, hogy fussak egyéni csúcsot. 
Egy következő szintű cél, hogy jussak be 
a döntőbe, aztán hogy felállhassak a do-
bogóra. A legmagasabb szintű cél az, hogy 
megnyerjem a versenyt. Nagy álmom, 
hogy egyszer olimpiai döntőt fussak. És 
persze a legfőbb célról ebben az esetben 
sem mondok le: érmet nyerni, sőt győz-
ni is szeretnék. Eddig vadabbnál vadabb 
célokat tűztem ki magam elé, de kitartás-
sal és kemény munkával el tudtam elérni 
ezeket. 

• SZIRÁKI ANDRÁS

„



Mónika világló tanítói munkájának egyik 
vagy másik vetületét talán sokunk isme-
ri a Bálint Márton iskolából, azt azonban 
kevesen tudják, hogy az oktatói és nevelői 
kihívások milyen létezhetetlenül sok te-
rületén ér el kimagasló eredményeket, azt 
pedig még kevesebben látják, hogy mind-
ezt hat gyermek édesanyjaként teszi. Em-
berfeletti munkabírásával és soha nem 
lankadó lelkesedésével gyermek és felnőtt 
közösségek tucatjait alkotja meg, saját 
módszertant ír és működtet, tanárképzés-
ben oktatói programokért felel, a dráma 
és a színház eszközeivel pedig személyisé-
get fejleszt és a három dimenziós világba, 
egymásba kapaszkodni segít. 

Mónika számára nem mindig volt 
azonban az iskola a tudás csodákkal te-
li fellegvára. Kis közösségének központi 
figurájaként sürgött-forgott ugyan nyolc 
éven át az épület falai között, tanárai 
jobbkezeként segített kirándulást, farsan-
got, tanórát, a tanulásban mégsem talált 
különösebb örömet. Nem voltak motivá-
ló, karizmatikus tanítói, teltek csak a na-
pok, egyik a másik után. E szelíd időtlen-
ségbe forgószélként érkezett középiskolai 
magyartanára, Budai Éva, egy olyan pe-
dagógus, akinek inni lehetett csak min-
den szavát, elálló lélegzettel. A gimnazis-
ta diáklány hirtelen rádöbben, a tudást 
át lehet adni lenyűgözőn, a személyiség, 
a módszertan és a lelkesedés elengedhe-
tetlen hármas együtthatója a sikeres és iz-
galmas tanulási folyamatnak. Letaglózó 
magyarórai és drámaszakköri élményei 

hatására elhatározza, tanító lesz. Eldönti, 
hogy ezt az izzást, amit tanárnőjétől fák-
lyaként megkapott, kisgyerekeknek viszi 
tovább, hogy már az iskola kapuját átlép-

ve megtartsa és éltesse bennük a tanulás 
örömét. 

A cél innentől fogva egyenes, Mónika 
gyorsan és határozottan dönt karrierben 
és magánéletben egyaránt. Már középis-

kolában hűséges párt talál, kettejük szerel-
méből később megtartó házasság lombo-
sodik. A gimnázium után Mónika a Buda-
pesti Tanítóképző Főiskola hallgatója lesz. 
Céltudatosan tanul, minden szabad percé-
ben hospitál, a legjobb akar lenni, és ez si-
kerül is neki. Utolsó főiskolai évében ta-
nítói versenyre küldi az alma mater. Bajá-
ra minden részt vevő oktatóival karöltve 
érkezik, akik az utolsó pillanatig treníroz-
zák, motiválják, okítják a jelölteket. Mó-
nika egyszál maga utazik le vidékre, kapja 
meg a versenyfeladatot, egyedül dolgozza 
ki a bemutatóóráját, és vezeti le azt nagy 
lelkesedéssel és természetességgel – a ver-
senyt megnyeri. 

Végzős hallgatóként egészen véletlenül 
vesz észre egy cetlit a folyosói hirdetőtáb-
lán: a Zsolnai József vezette törökbálinti Kí-
sérleti Gimnázium és Szakközépiskola fel-
készült tanítót keres. A fiatal lány azonnal 
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A muszájból tanuló kislány

mestertanítóvá cseperedik

Verset ajándékba 
Eleinte azt gondoltam, rejtőzködik. A legszemélyesebb történeteit 
talán nem bízza rám, udvarias távolból többnyire a munkájáról me-
sél. Forgattam magamban a rám bízott mondatokat, kerestem ben-
nük, mögöttük az embert. Töprengtem, miért tudok meg ilyen keve-
set családról, hétköznapokról, személyes álmokról, tervekről és mély-
ben munkáló szenvedélyről. Aztán egyszer csak megértettem: Pátkay 
Mónika életének epicentruma a tanítás, lételeme a gyerekzsivaj. Nin-
csen ezen túl és innen, az élet és az ember közös felfedezésének vá-
gya hajtja, a kapcsolódás a hivatása, a csillogó gyermekszemeknek él 
minden pillanatban. Pályája krisztusi korba lép, a harmincharmadik 
tanévet indítja ez év szeptemberében. 

Pátkay Mónika



szerencsét próbál, s mivel tanítói versenyt 
nyert, és differenciált nevelés szakkollégi-
umot végezve a Zsolnai-módszert isme-
ri, felvételt is nyer az intézménybe. A Bá-
lint Márton iskola elődje ezekben az évek-
ben az ELTE Kísérleti Gyakorlóiskolája-
ként működik, Zsolnai József módszertani 
innovátor igazgatása alatt izgalmas peda-
gógiai inkubátorként és fejlesztőközpont-
ként funkcionál. A fiatal tanítónő azon-
nal mélyvízbe ugrik, huszonhárom éve-
sen negyvenfős saját osztályt indít, emellett 
jól felépített mentorprogramban sajátítja el 
és tapasztalja meg a módszert a legapróbb 
részletekig. Ekkor azonban már várandós 
első gyermekével, így az intenzív első tö-
rökbálinti tanév után aktív tanítói munká-
ját egy időre felfüggeszti. Három kisgyerek 
születik gyors egymásutánban, de Móni-
ka pár éven belül visszatér az iskolába. Há-
romgyerekes édesanyaként osztályt vinni 
nem egyszerű, ezt saját tapasztalatból tu-
dom, Mónika életében azonban megrázó-
an nehéz időszak következik. Akkori fér-
je megbetegszik, és két év küzdelem után 
meghal. A fiatal édesanya harmincadik 
születésnapját még együtt töltheti párjával, 
de hat, öt és hároméves gyerekeivel kisvár-
tatva egyedül marad. 

Tanévet kezdve épp a friss gyásszal, 
erejét megfeszítve továbbindul. Viszi ren-
dületlenül a hétköznapokat, bölcsődébe, 
óvodába és iskolába hordja gyalogszerrel 
a gyerekeket, tanít, sőt, munka mellett új-
ra egyetemre jár. A feladatok automatiz-
musa épp addig tartja felszínen, míg egy 
kollégájában ismét életre szóló, szerető 
útitársra talál. 

Pátkay László, a Bálint Márton iskola 
mára szintén legendássá vált néptánctaná-
ra, az akkor fiatal, frissen Bálintra érkező 
tanító és Mónika eleinte két egészen ellen-
tétes pólusai a tantestületnek. László szár-
nyaló alkotói habitusa, lezser fesztelensé-
ge és Mónika pedáns, földelt szabályköve-
tése nehezen járt kéz a kézben, álmukban 
nem gondolták volna sem ők, sem senki 
más, hogy egyszer csak egymást tökéle-
tesen kiegészítő, támogató és éltető szere-
lemben fonódnak össze, sőt, kapcsolatuk 
mára sikeres alkotópárossá érik. Házas-
ságukból szintén három gyerek születik, 
így Mónika hatgyerekes édesanyaként lép 
színre élete második mozgalmas felvoná-
sában. 

• HEROLD ESZTER, 
BÁLINTI CSALÁDOK KÖZÖSSÉGE

Portrénk folytatását a balinticsaladok.hu 
oldalon olvashatják.

16     MI, BÁLINTIAK   •   TÖRÖKBÁLINTI VÁROSI ÚJSÁG   •   2025. SZEPTEMBER 2025. SZEPTEMBER   •   TÖRÖKBÁLINTI VÁROSI ÚJSÁG   •   KULTÚRA     17

A kultúra értékes és hosszú távon az jár 
jól, aki az értékén kezeli. Olyan felada-
ta van az életünkben, amit nem tud el-
látni más. A mentális egészségünk egyik 
testőre. Közösséget szervez, lelki folya-
matokat harmonizál, gyakorta a legsöté-
tebb időszakokban lámpást visz előttünk, 
és egy-egy összecsukódó függönyt látva, 
magunkkal vitt élményekkel, katarzissal, 
mindennel együtt, amit egy színházban, 
egy múzeumban, egy könyvtárban vagy 
egy művelődési házban kaptunk, másnap 
reggel azt mondjuk: egy kicsit jobban ért-
jük, miért ébredtünk fel, és miért indu-
lunk útnak. 

A kultúrának azonban sok minden-
re szüksége van, de térre és pénzre biz-
tosan. Az elmúlt évtizedek nem kedvez-
tek ennek a területnek. A finanszírozá-
si struktúra még a kőszínházaknak sem 
nyújt stabilitást, pláne nem a függetlenek-
nek. A  pályázati keretösszegek folyama-
tos zsugorodása és az esetlegesség olyan 
bizonytalansági tényezők, amelyek sok 
független színház megszűnését vagy meg-
szűnés szélére sodródását eredményezte. 

A hazai realitás a független társulatok 
esetén az, hogy az infrastruktúrával ren-
delkezők igyekeznek valahogyan segíte-
ni azoknak, akik nem rendelkeznek infra-
struktúrával, de mivel előbbieknek sincs 
miből adni, ez hosszú távon bizonyosan 
nem fenntartható. 

Erős érdekképviseleti szerv híján az 
előadóművészi hivatás rendkívül nehéz 
terep, és egyelőre nem látunk megoldást 
sem a színházak, sem a színészek helyze-
tének a megoldására. 

A főváros az energiaválság hajnalán 
színházi mentőöv programot hozott létre, 

150 millió forintos pályázható keretös�-
szeggel, amit a fővárosi fenntartású szín-
házak költségvetéséből vont el ideiglene-
sen, hogy mentse a menthetőt, de ezek 
a programok nagyon rövid távra szól-
nak, természetükből fakadóan nem tud-
nak elérni minden érintettet, és – aho-
gyan a mentőcsónak a süllyedő hajón – 
nem tud elvinni magával minden bajba-
jutottat. Tovább növeli a hazai kulturális 
életben megbúvó bizonytalanságot, hogy 
– szemben számos nyugat-európai or-
szággal – hazánkban nem alakult ki olyan 
magán mecenatúra, amely legalább rész-
ben finanszírozni tudná ezt a területet, az 
önkormányzatoknak és az államnak pedig 
porzik a zsebe. 

Nem csak egy felvételre álltak össze…
Mit tehet ilyen helyzetben néhány fia-

tal tehetség, akik „csak” dolgozni szeret-
nének? Színházi társulást alapít, és olyan 
sikerrel játszik, hogy két és fél év leforgása 
alatt törzsközönséget épít, telt házas elő-
adásokat játszik, saját színházbérletet ad 
el, és terjeszkedik az országban, nem is 
akárhogy. 

A Loupe rácáfolt mindenre, amit eddig 
a kulturális élet törvényszerűségeiről tud-
tunk. Támogatóik, rendszeres jegyvásárlóik 
és széles repertoárjuk van – miközben sa-
ját játszóhelyük nincs. Infrastruktúrát szel-
lemi és társadalmi értelemben máris sike-
rült építeniük, most pedig Törökbálintra lá-
togatnak, mi több: a Munkácsy Mihály Mű-
velődési Házba három produkciót hoznak 
ősszel, s ezzel az MMMH még a Pest vár-
megyei bérletükbe is bekerült. 

• BŐSZ ANETT

Egyedülálló sikersztori érkezik ősszel 

a Munkácsy Mihály Művelődési Házba

A Loupe háromszor 
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– Hogyan kapcsolódik ehhez a színes, 
zsizsegő törökbálinti katolikus közös-
séghez Leó pápa? 

– Sokszor gondolok arra, hogy akárho-
va mennék, nem találnék ilyen csodálatos 
embereket, mint Törökbálinton. Ez egy 
nagyszerű ajándék. Pont, mint az Egyház-
ban.  Felemelő, csodálatos Krisztus csa-
ládjához tartozni, és természetesen van-
nak gyengeségek a kisebb és nagyobb kö-
zösségeinkben is, megújítanivalók, ame-
lyekkel szembe kell nézni. 

Leó pápának nagyon örülünk. Van pá-
pánk! Furcsálljuk, hogy könnyeden jár, 
szalad is és az is furcsa, hogy már eltelt 

száz nap a pápaságából. Közben kitört a 
nyár, amit ő a csendességnek, átgondo-
lásnak szentel – ez szerzetesként termé-
szetes is. Ferenc pápa gyorsan közlekedett 
a világban, talán tudta, hogy kevés ideje 
van és Krisztus szeretete is sürgette. Ez-
zel szemben XIV. Leó pápa napjai csen-
desnek tűnnek. Rengeteg emberrel, kö-
zösséggel találkozott azonban: a szemé-
lyes találkozások és az átgondolások idejét 
éli most. Ebben a nyugodtnak tűnő álla-
potban látszik, hogy nagyon is az embe-
rekkel, a világgal van. Mutatja a hirosimai 
évfordulóra írt kérő, figyelmeztető szavai, 
vagy ima- és böjtfelhívása a békéért.

Ha felteszem a kérdést, hogy mit vá-
rok tőle – bár, ha hiszek, hiszünk a szol-
gálatában, akkor ez nem is helyes hozzá-
állás, nem helyes kérdés, hanem inkább, 
miben és hogyan kövessem -, akkor leg-
inkább egyszerűen csak azt, hogy ellás-
sa, élje a szolgálatát, amit Jézustól kapott. 
Úgy hiszem, folytatja majd, amit Peruban 
megkezdett. Lelkipásztor volt, emberek-
kel, gyerekekkel foglalkozott és Ferenc pá-
pa szinodális útját szeretné folytatni. Ez a 
meghallgatás, az együtt haladás útja.   

Ferenc pápa kitörte az utat, és most le-
het ezt pontosítani, szelídebben folytatni. 
A XX. század pápáinak életében különö-
sen jól lehet látni a Szentlélek jelenlétét, 
Isten kegyelmét. Mindegyikőjük abban a 
történelmi pillanatban lett pápa, és volt 
nagyszerű, amikor szükség volt rá.  Gon-
doljunk csak Szent II. János Pálra és kom-
munizmussal folytatott harcára és a fiata-
lok iránti nagy elkötelezettségére, és leg-
utóbb Ferenc pápa jött, aki megpörgetett, 
táncba vitt minket, akarta, hogy másképp 
lássunk, cselekedjünk a világban. 

– Leó pápa elcsendesítette a vihart, 
amivel Ferenc pápa nem tudott mit kez-
deni? 

– Szerintem Ferenc pápa éppen akarta 
a vihart! És nagyon kellett ez a fajta válto-
zás, a vihar. Nagyon a helyén volt.  A sze-
retet táncának viharában átrendeződnek, 
változnak a dolgok.

Kérdés volt, hogy ez folytatódik-e, vagy 
visszafordulunk, melyik utat választjuk. 
Most már világosan látszik, hogy nincs 
visszafordulás és az is, hogy a látásmód, a 
cselekvés folytatódni fog, de talán egy sze-
lídebb módon, úgy, hogy az követhető le-
gyen még többek számára. Leó pápa azért 
nagyon jó választás, mert már az öltözkö-
désében, az első beszédében ott volt a ré-
gihez való ragaszkodás és a megújulás ér-
tékkettőse. A hagyományokat is tiszteli, 

XIV. Leó pápát méltatja Bolla Júlia 

világi lelkipásztori munkatárs

A táncnak, a viharnak és 
a megnyugvásnak is helye van
Bolla Júlia, Törökbálint Díszpolgára évtizedek óta szolgálja a törökbá-
linti katolikus közösséget. Bohn István atyát és Erdő Péter bíborost is 
tanítói közt tudja. Hitoktató, aki díszpolgári címének átvételéről azt 
mondja: egy közösséget képviselt, amely együttesen érdemelte meg 
a kitüntetést. E szerény büszkeség hatja át szavait, amikor táborról, 
hitről, közösségről vagy pápákról beszél. Bősz Anett-tel beszélgetett 
az új pápa első száz napjáról. 

Bolla Júlia
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éli és tudja, hogy a megújulás is kell. Fon-
tos volt, hogy leszögezte: Jézus Krisztus 
nyomdokaiban járunk.

A konklávé után nagy örömet lehetett 
látni a bíborosok arcán. Azt hiszem, örül-
tek a választásuknak, mert látszott, hogy 
mindkét út megvan benne, a hagyomá-
nyok és a progresszió is. A kisebb közös-
ségünkben is fontos megtalálni ezt az utat, 
ahol mindkettőnek jelentős szerep jut. 
Vannak dolgok, amihez ragaszkodnunk 
kell, mert a lényegünkhöz tartozik és va-
lamit el lehet engedni – bár ez sokszor 
szívfájdító -, mert az csak egy időszaknak 
szólt, felelt meg.

A plébániánk ifjúsági vezetőivel beszél-
getve élem meg sokszor, hogy időbe telik, 
mire megértjük, a másik miért képviseli az 
álláspontját, hogyan gondolkodik. Ezek a 
beszélgetések kellenek ahhoz, hogy igazán 
megérthessük egymást. 

– Az elmúlt száz napban, mikor fia-
talokkal találkozott, többször zúgott a 
Szent Péter bazilikában a „Papa Leo-
ne!”, mintha focimeccset néznénk.   

– Igen, ez a lelkes szeretet van bennünk 
a szentatyák iránt. Szól ez az embernek, 
a tisztelt és csodált személyiségnek, de 
még inkább Jézus Krisztus szolgájának, az 
Ő képviselőjének. A pápával együtt, a pá-
pában Krisztus érkezik hozzánk. Leó pápa 
kedvessége, közvetlensége, életének hite-
lessége és alázata pedig könnyűvé teszi az 
örömöt és annak megnyilvánulásait. Na-
gyon szép, hogy a gyerekekhez leguggol és 
a szemükbe szeretne nézni. Ez a személyes 
figyelem és akarása, hogy az ő szemükkel 
láthassa a világot. Peruban nagyon sok 
gyermek van, árvák, szegények… nagyon 
sokat foglalkozott velük és első beszéde 
tanúsítja nem feledkezik meg róluk.

Néha megkérdeznek, miért nem vá-
lasztunk fiatalabb pápát. Ehhez a szent fel-
adathoz sokat kell érnie egy személyiség-
nek és az életében megélt tapasztalatok is 
szükségesek ahhoz, hogy jó vezető lehes-
sen. És ha valaki sokáig vezet egy közössé-
get, neki is állandóan újulnia kell, hiszen 
a kor, az emberek változnak, akiket szol-
gál. Bár az időnek nem vagyunk urai: volt 
szentatyánk, aki 33 napig uralkodott, pe-
dig nagy reményeket fűztek hozzá, volt, 
akiről azt gondolták, már nagyon idős és 
rövid ideig lesz pápa és 25 évig szolgált, 
volt, aki nem tűnt kiemelkedő gondolko-
dónak és beteg, idős volt és megújította 
az Egyházat. Az Úr mosolyog, amikor mi 
mindent irányítani akarunk és előre okos-
kodunk. Most azonban elmondhatjuk, 
hogy fiatal pápánk van, 69 éves.

 Ferenc pápa nagyon messziről és atipi-
kus módon választott bíborosokat, amivel 
nemcsak a Vatikánt, de az egész közössé-
günket is változtatta. Észrevett és feladat-
hoz, tisztséghez segített olyanokat, aki-
ket mások nem láttak meg, vagy nem tar-
tottak fontosnak. Ez történt Robert Fran-
cis Prevosttal, vagyis a mai Leó pápával és 
Németh László püspök atyával, aki vajda-
sági magyarként, kisebbségi szerbiai kato-
likusként lett bíborossá.  

– Milyen üzenetet hordoz ez magá-
val?

– Ennek egyértelmű üzenete, hogy 
nem csak az a világ létezik, amit mi, euró-
pai emberek ismerünk, nem az a világ kö-
zepe, amit mi eddig annak láttunk. Ez is, 
és a Krisztus-központúság is nagyon lát-
szik Leó pápa szemléletében. A törökbá-
linti egyházközösségben is fontos ez ne-
künk. Észrevenni, látni a másikat, kifejez-
ni, hogy jó, hogy van, hogy értékes, hogy 
szép, hogy megismételhetetlen. Igyek-
szünk figyelni egymásra, és a másik is fi-
gyel ránk. Erről tanúskodnak, erre épít-
jük a táborainkat is, melyek nemrég ér-
tek véget. Közösségünk ünnepei, a Krisz-
tustól kapott szeretet megélésének helyei. 
Személyes életemben is nagy felismerés, 
megtapasztalás volt, amikor gyermekko-
romban – és azóta ez életem része – meg-
éreztem, hogy Isten figyel rám, lát engem, 
értékes vagyok a számára és rám bízza azt, 
ami neki fontos.  

Ferenc pápa az elmúlt két évben elő-
készítette a reformokat, és megágyazott 

a változásnak, aztán a közösség bölcses-
ségére bízta a következő pápaválasztást. 
A pápa Krisztus földi helytartója, de min-
dig tudnia kell, hogy ő is gyenge, ő is egy 
ember, és ő is elhagyja majd ez a Földet 
és mások folytatják, helyesebben Krisz-
tus folytatja majd másokkal a szolgálatát. 
Leó pápa a föltámadt Krisztus köszönté-
sével fordult a rá várakozó emberekhez. 
„Békesség Nektek! Békesség Mindnyá-
jatoknak!” Kívánta, hogy ez az igaz béke 

hassa át szíveinket, családjainkat, minden 
embert és minden népet, hogy mindnyá-
jan egy néppé legyünk. Isten népévé, aki 
mindannyiunkat szeret. 

Annak bölcsességét, hogy egy ember 
csodákra képes, és nagy dolgokat tehet, a 
pápák példáján keresztül nagyon jól meg-
tapasztalható – ahogyan Szent István ki-
rályunk példáján is, akit a minap ünnepel-
tünk –, de a maradandó, mély változáshoz 
közösségre van szükség. Ez ránk, a török-
bálinti katolikus közösségre is igaz. Fonto-
sak és nélkülözhetetlenek vagyunk egye-
sével, személyünkben és szükségünk van 
az éltető, megtartó közösségre is. Az elő-
ző két pápa hangsúlyozta, hogy hidakat 
szeretne építeni és minket is hídépítésre 
kértek. Ezek hálózata járja át az emberi-
séget, hogy egy nép legyünk mindnyájan! 
Részünkről is őszinte a meghívás, hogy 
szeretnénk találkozni azokon a hidakon, 
hogy egymás szemébe nézhessünk, hogy 
egymás szemével is lássunk: mindenkit 
hívunk, várunk nagy szeretettel és nyitott 
szívvel. •
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Az Óvoda utcai létesítmény a legnagyobb 
épülete Törökbálintnak méretében, be-
fogadóképességében, valamint energia-
fogyasztásban is, azonban ez az egyetlen 
olyan létesítménye városunknak, amelyik 
jelentős, valós bevételt termel. 

„Négy évvel ezelőttig a teljes épületüze-
meltetést az önkormányzat végezte a Sport 
Kft.-n keresztül, amelyhez a zöldfelület-
gondozás, a kertgondozás, a takarítás és va-
lamennyi karbantartás is hozzátartozott. 
Azonban amióta elkerült tőlünk az üzemel-
tetés, jól érzékelhető minőségromlás követ-
kezett be. Gyakorivá váltak például a beázá-
sok, a csempe lepergések, mindenfajta kö-
vetkezmény és javítás nélkül. Ezenkívül a 
mosdók állapota sem volt tökéletes, amit 
természetesen szóvá is tettek az igénybe ve-
vők” – mondta el Vajk Balázs, a Törökbálin-
ti Sport és Üzemeltető Nonprofit Kft. ügy-
vezetője és műszaki igazgatója. 

Hozzátette még, hogy a kft. részt vett az 
iskola üzemeltetésére kiírt közbeszerzési el-
járásban. „Az eljárás lezárulása után öröm-
mel mondhatom, hogy sikerrel jártunk a 
pályázaton, így kollegáim már időt és ener-
giát nem kímélve dolgoznak azon, hogy a 
szeptemberi iskolakezdésre és azt követően 
visszahozzuk azt a színvonalat, amit a 2013-
as átadáskor tapasztalhattak a látogatók. Jo-
gos célkitűzése volt a városvezetésnek, hogy 
szerezzük vissza a komplexum üzemelteté-
sét, hiszen ez az intézmény elsősorban a tö-
rökbálintiaké, és köztük is az idejáró gye-
rekeké. Nem szeretnénk, ha továbbra is azt 
a hírt vinnék haza, hogy nincs vécépapír, 
nincs tisztaság, dugulás és kosz van. Fontos 
hangsúlyozni, hogy mindezért eddig sem a 
városvezetés vagy az önkormányzat volt a 
felelős, hiszen nem mi üzemeltettük és tar-
tottuk karban az épületet, mégis az önkor-
mányzatra vethetett rossz fényt.” 

Ügyvezető úr hangsúlyozta, hogy a jól 
érzékelhető minőségromlás nem az isko-
lát fenntartó Érdi Tankerületi Központ 
hibája, hiszen a tankerület kezét minden 
alkalommal megkötötte az üzemelteté-
si feladatokra kiírt közbeszerzési eljárás 
eredménye. Elmondta még, hogy az Érdi 
Tankerületi Központ élén tavaly év végén 
vezetőváltás történt, amikor is Hollósi 
Géza vette át az igazgatói feladatokat Ri-
gó Katalintól. Igazgató úr közreműködé-
sével a tankerület és a kft. között az addig 
kissé viharosnak mondható kapcsolatot 
sikerült teljeskörűen rendezni, így zök-
kenőmentessé vált az együttműködés.

A város csúcslétesítménye éves szin-
ten 187 bejelentett munkatársat foglal-
koztat különböző jogviszonyban. A sport-
központ és az uszoda reggel 5.30-kor 
nyit, akkor kezdődik az edzés az élspor-
tolók számára, de minimum két pálya 
minden esetben a közönség számára van 
fenntartva. Ezen túlmenően összesen 17 
egyéb intézmény diákjai járnak Török-
bálintra úszásoktatásra. Az este 21.30-ig 
nyitvatartó uszodában tartanak edzése-
ket a vízilabdázók és a triatlonosok, de 
vízitorna, valamint babaúszás is elérhető a 
sportolni, mozogni vágyók számára. 

„Az év háromszázhatvanöt napjából 
háromszázötven napot vagyunk nyitva. 
A  fennmaradó tizenöt napból tíz nap a 
karbantartás, öt pedig piros betűs ünnep. 
Az önkormányzat és a kft. alapvető érde-
ke, hogy a maximálisan elvárható minő-
séget nyújtsuk a hozzánk érkező vendé-
geknek.” 

A jövőbeli tervekkel kapcsolatban az 
ügyvezető úgy nyilatkozott, hogy tovább-
ra is tervben van a strandmedence beru-
házás megvalósítása, amely révén önfenn-
tartóvá válhatna a sportközpont. „Noha a 
sportközpont nyereséges, visszük a hátun-
kon az iskolát is, amely forráshiányos. Re-
ményeim szerint szeptembertől – miután 
ismét a kft. üzemelteti majd az iskola épü-
letét – hamarosan újból büszkeség lesz a 
város számára a teljes létesítmény és an-
nak környezete. A legújabb tapasztalatok-
ról mindenképpen be fogok számolni a 
lap hasábjain” – bocsátotta előre Vajk Ba-
lázs ügyvezető-műszaki igazgató.

• B. J.

Ismét a Sport Kft. üzemelteti a Bálint 
Márton iskola Óvoda utcai épületét
A Törökbálint Sportközpont és Cseh László Uszoda, valamint a Bálint 
Márton Általános Iskola és Gimnázium Óvoda utcai épülete egy negy-
venötezer négyzetméteres önkormányzati tulajdonú ingatlanon he-
lyezkedik el, amelyből az épület hasznos alapterülete tizennyolcezer 
négyzetméter. Ebből ötezer négyzetméter az iskola területe, melyet 
az Érdi Tankerületi Központ tart fenn, míg a létesítmény konyháját és 
étkezőjét a Törökbálinti Városgondnokság üzemelteti. 



20     AGÓRA   •   TÖRÖKBÁLINTI VÁROSI ÚJSÁG   •   2025. SZEPTEMBER 2025. SZEPTEMBER   •   TÖRÖKBÁLINTI VÁROSI ÚJSÁG   •   GAZDASÁG     21

Dávid-Pelley Szabolcs törökbálinti lakos, 
családapa és sikeres vállalkozó. A DAVABO 
Group Kft. vezetőjeként már számos 
nagyszabású rendezvényhez járult hozzá. 
Vele beszélgettünk inspirációról, motivá-
cióról és kötődésről Törökbálinthoz.
– Mi inspirált arra, hogy megalapítsd a 
cégedet?

Az iparághoz való kötődésemben óri-
ási szerepe volt apósomnak, Pelley István-
nak, H.S.C. operatőrnek. Ő a Magyar Film-
operatőrök Társaságának elismert tagja-
ként olyan produkciókon dolgozott, mint a 
Szomszédok című sorozat vagy több Bujtor-
film. Bár én eredetileg a közlekedési szek-
torban tevékenykedtem, István munkássá-
ga és a feleségem, Pelley Lilla – aki filmvá-
góként dolgozott – erősen inspiráltak.

Amikor apósom nyugdíjba vonult, 
meglátta bennem a vállalkozó szellemet, 
és támogatta, hogy kipróbáljam magam 
ebben a világban. Lillával közösen úgy 
döntöttünk, hogy továbbvisszük ezt a vi-
zuális és technikai örökséget, de a film-
vászon helyett az élő rendezvények vilá-
gában, modern alapokra helyezve. A cé-
lunk az volt, hogy a  filmes precizitást és 
minőséget a koncertek és események szín-
padára is elhozzuk. Így született meg a 
DAVABO Group Kft., amelyet azóta is 
együtt építünk és fejlesztünk.

– Mi az, ami megfogott ebben a szak-
mában, és hogyan tudod folyamatosan 
motiváltan végezni a munkádat?

– Már az első forgatások és fesztivá-
lok idején lenyűgözött a folyamat: a ter-
vezéstől a műszaki kivitelezésen át addig 
a pillanatig, amikor a közönség elé kerül 
a kész produkció. Az a pillanat, amikor 
látom az emberek örömét és felszabadult 
szórakozását, óriási motivációt jelent a 
mai napig.

Különösen közel áll hozzám a rendez-
vénytechnika világa: a hang-, fény- és lát-

ványtechnikai rendszerek  megtervezé-
se, telepítése és precíz üzemeltetése. Imá-
dom a kihívást, ahogy egy üres térből vagy 
színpadból néhány óra alatt egy profi pro-
dukció helyszínét varázsoljuk elő. A zene-
karok teljes körű kiszolgálása pedig azért 
különleges, mert a közvetlen visszajelzés 
– a közönség energiája – azonnal érezte-

ti a munkánk eredményét. Számomra ez 
a munka nem egyszerűen szakma, hanem 
hivatás és szenvedély.

– Melyik volt a legemlékezetesebb él-
ményed a pályád során?

– Sok felejthetetlen pillanatot tudnék 
felsorolni. Meghatározó élmény volt az 
első külföldi rendezvényünk, amit teljes 
egészében mi valósítottunk meg, vagy az 
Aréna- és MVM Dome-show-k, amelyek 
komoly szakmai kihívást jelentettek.

A legnagyobb eufóriát azonban a kö
zelmúltban éltem át, a ValMar Budapest 

Park koncerten. A közönség lelkesedése, a 
zenészek energiája és a stáb precíz mun-
kája olyan összhangot teremtett, ame-
lyet maguk az előadók is „top 3” koncert-
jük közé soroltak. Ez számomra hatalmas 
visszaigazolás volt: pontosan ezért szere-
tem ezt a szakmát – hogy közösen hozha-
tunk létre felejthetetlen élményeket.

– Mit jelent számodra, hogy a céged 
éppen Törökbálinton működik?

– Törökbálint mindig is különleges 
helyet foglalt el a szívemben. Bár Tatán 
születtem, gyerekkoromban Budaörs-
re költöztünk édesanyámmal, itt jártam 
óvodába és általános iskolába. Később 

dolgoztam Sopronban is, de amikor vis�-
szatértünk az agglomerációba, egyértel-
mű volt, hogy a családommal itt telepe-
dünk le.

Törökbálint nemcsak nyugodt, barát-
ságos és kiszámítható környezet, hanem 
praktikus is: a főbb autópályák közelsége 
kiemelkedően fontos a turnészezonban, 
hiszen munkánk országhatáron túl is zaj-
lik. Számunkra Törökbálint egyszerre je-
lent otthont, gyökereket és ideális bázist a 
cég működéséhez.

• LAKATOS-TÓTH OLIVÉR

Interjú Dávid-Pelley Szabolccsal, a DAVABO Group Kft. alapítójával

„Számomra ez nem munka, 
hanem hivatás és szenvedély”
Augusztus 20-án Törökbálint ünnepelt: a koncertek, a közösségi prog-
ramok és a felejthetetlen pillanatok mögött azonban egy több mint 
harmincfős stáb megfeszített munkája állt. A tökéletes hangzásért 
és látványért felelős csapatot egy helyi vállalkozó, Dávid-Pelley  
Szabolcs és cége, a DAVABO Group Kft. irányította, akik nélkül az  
este nem lehetett volna ilyen sikeres.
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Mi az a SmartLake?
A SmartLake projekt (2020-1.1.2.-PIACI-
KFI-2021-00256 NKFI) egy adaptív, fel-
színi vízrehabilitációs eljárás, amely va-
lós idejű mérési adatokra támaszkodva 
képes felismerni a vízminőség romlását, 
és azonnal beavatkozni annak javítása 
érdekében. Az úszószigetek egyszerre fi-
gyelik, előrejelzik és kezelik a tó vízmi-
nőségét.

Hogyan működik a rendszer?
Az úszószigetek moduláris felépítésűek, és 
három fő egységből állnak:

1.	Mérőrendszer – a már telepítésre ke-
rült monitoring sziget a víz 6 kulcs-
fontosságú paraméterét figyeli és to-
vábbítja az adatokat éjjel-nappal, így 
azonnal észlelhető például egy vá-
ratlan szennyezéshullám vagy éjsza-
kai oxigénhiány.

2.	Levegőztető és algaszám csökkentő 
egység – UV-fény segítségével, vegy-
szerek nélkül csökkenti az algaszá-
mot, és vészhelyzet esetén automati-
kusan oxigénnel dúsítja a vizet, a ha-
lak és más élőlények védelmében.

3. 	Bioremediációs modul – árpaszal-
mával töltött úszómű, amely termé-
szetes módon támogatja a tó mikro-
biológiai egyensúlyát és tápanyag-
forgalmát.

E két utóbbi egység telepítésének előkészí-
tése zajlik, bízunk benne, hogy minél előbb 
megtörténik. 

A rendszereket egyébként napelemek 
működtetik, külső energiaforrás nélkül, és 
egy mesterséges intelligencia alapú vezérlés 
dönt arról, mikor és milyen beavatkozás tör-
ténjen. A szigetet speciális kosarakba ültetett 
növényzettel vettük körül, hogy a lehető leg-
jobban beolvadhasson a környezetbe.

Miért van szükség
a beavatkozásra?
A 2024-es mérések megmutatták, hogy a 
nyári hónapokban az új tó, mint új ökoló-
giai rendszer időszakos támogatásra, ke-
zelésre szorul. Ennek fő okai:

•	a tartós hőség,
•	a csapadék- és tápvízhiány,
•	a patakból és a rétegvizekből érkező 

szennyezések.

Adatok, elemzések
és együttműködés
A mérések adatai vezeték nélküli kapcso-
laton jutnak el a központi szerverhez, ahol 
folyamatos elemzés zajlik. Az adatokhoz 
a Városgondnokság szakértője és kollégái 
is folyamatos hozzáférést kaptak. A tó ál-
lapotáról és a beavatkozások eredménye-
iről szóló összefoglaló tájékoztatás, akár 
azonnali beavatkozás szükségessége is fel-
ismerhető „házon belül”.

A SmartLake rendszer befogadásával 
most egy sokoldalú eszköz segíti az üze-
meltetést, amivel a tó jó ökológiai állapota 
stabilizálható. Azon dolgozunk, hogy a jö-
vő generációi is minél nagyobb biztonság-
gal élvezhessék hosszú távon a tiszta vizű, 
élővilágban gazdag tavat. •

Új fejezet kedvenc tavunk üzemeltetésében

„Okos” úszószigetek a Nádas-tavon
Kétéves előkészítő és fejlesztési munka után, korszerű technológiával 
felszerelt „okos” úszószigeteknek ad otthont a Nádas-tó, egy együtt-
működési megállapodás keretében. A szigetek célja a tó vízminőségé-
nek ellenőrzése, valamint szükség szerinti javítása. A SmartLake pro-
jekt keretében megvalósuló fejlesztést a REKONTIR BPM Kft. végzi, 
hazai pályázati forrás támogatásával.

„A 2020-1.1.2-PIACI-KFI-2021-00256 számú projekt az Innovációs és Technológi-
ai Minisztérium Nemzeti Kutatási Fejlesztési és Innovációs Alapból nyújtott támoga-
tásával, a 2020-1.1.2-PIACI KFI pályázati program finanszírozásában valósult meg.”
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Utoljára 2021. április 23-án rendeztek amatőr el-
ső osztályú (NB I. piros csoport) mérkőzést a török-
bálinti Bálint Márton iskola tornacsarnokában. Ek-
kor a férfi másodosztálynak megfelelő bajnokság-
ban az MTK-Elite Basket 74:72-re kikapott a MEAFC-
Miskolctól. 

A 2024-25-ös szezonban a Radobasket női csapata az NB I. B 
zöld csoportjában – ami a harmadik vonal nyugati csoportjá-
nak felel meg – az alapszakaszt megnyerte. A törökbálintiak a 16 
mérkőzésből 13-szor nyertek és csak 3 alkalommal szenvedtek 
vereséget, így olyan neves csapatokat előztek meg, mint például 
a Zalaegerszegi TE. 

A rájátszásban a piros csoport 8 csapata, valamint legjobb 4-4 
keleti és nyugati (fehér, illetve zöld csoportos) egylet vett részt. 
Itt a bálintiak másodosztályú ellenfelekkel kerültek szembe. Az 
Ajka elleni kettős győzelemmel biztosították helyüket a legjobb 
8-ban, itt a DVTK U23 és az MTK-TF túl erős ellenfélnek bizo-
nyult, a BEAC-Újbuda legyőzésével a 7. helyen végeztek. A ráját-
szásban Göbölös Réka volt a mezőny legeredményesebb játéko-

sa, átlagban 18,63 pontot dobott, a VAL-mutató alapján a 24,75 
századdal a harmadik legértékesebb játékos lett. 

A törökbálinti csapat jogot szerzett arra, hogy a 2025-26-os 
szezonban az Amatőr I. osztályban induljon.  

• SZ. A.

Lapzártánk után, augusztus 30-án kezdi meg bajno-
ki szereplését az újonnan alakult Törökbálinti Lab-
darúgó Club 1923 felnőtt csapata a megyei IV. osz-
tály déli csoportjában. 

Az első mérkőzésre Felsőpakonyban kerül sor, a hazaiak második 
csapata ellen. Néhány évvel ezelőtt a Törökbálinti Torna Club izgal-
mas meccseket vívott a pakonyiakkal, amelyek közül a legemléke-
zetesebb a Sport TV Kupa döntője volt: 2006. május 17-én, az Ül-

lői úti stadionban a fekete-fehérek 3:0-s félidő után 3:1-re győztek, 
amivel a klub történetének egyik legnagyobb sikerét érték el.

Most azonban a törökbálinti labdarúgásnak alulról kell felka-
paszkodnia. Az első állomás a megyei IV. osztály, amelynek négy 
csoportja közül a TLC 1923-at a délibe sorolták. Itt a legrégibb 
rivális a Délegyháza csapata, ők augusztus 23-án, a TLC 1923 el-
ső hivatalos mérkőzésén kupaellenfélként jártak az Alsóerdősor 
utcában. Lapzárta után: a Magyar Kupa selejtezőjén a TLC 1923 a 
Délegyháza ellen 9:0 arányú győzelmet aratott. A gólokat Horváth 
Milán (3), Mogyorósi Zoltán (2), Borbás Bence, Babik Dominik, 
Vágvölgyi Pál és Vágvölgyi Szabolcs szerezték.  

A már névszponzorral rendelkező, HSB-Törökbálinti LC 
1923 néven induló csapat a hazai mérkőzéseit szombaton vív-
ja, ahogy a legtöbb ellenfél is. A szeptemberi-október elejei prog-
ram a következő:
2.	 FORDULÓ:	 HSB-Törökbálint – Vasad, szeptember 6. 16:30
3.	 FORDULÓ:	 Kakucs – HSB-Törökbálint, szeptember 13. 16:30
4.	FORDULÓ:	 HSB-Törökbálint – Dunafüred-Százhalombatta, 
		  szeptember 20. 16:00
5.	 FORDULÓ:	 Szigetcsép – HSB-Törökbálint, 
		  szeptember 28. 16:00
6.	 FORDULÓ:	 HSB-Törökbálint – Délegyháza, október 4. 15:00

• SZ. A.

Kosárlabda

Előrelépett a Radobasket Törökbálint

Labdarúgás

Megkezdi bajnoki szereplését
a TLC 1923



24     PÁLYÁZAT   •   TÖRÖKBÁLINTI VÁROSI ÚJSÁG   •   2025. SZEPTEMBER

Az idei évben Törökbálint vezetése elin-
dítja a „Törökbálinti Szép Kertek, és Csa-
padékvíz-gyűjtési és hasznosítási Jó Gya-
korlatok” pályázatot, amelynek célja, hogy 
bemutassa és elismerje a helyi közösség 
sokszínű kertjeit. A pályázat egyszerre 
szól az esztétikumról, a fenntarthatóság-
ról és a közösségi értékekről, miközben 
arra ösztönöz, hogy a lakosok, intézmé-
nyek és vállalkozások együtt építsenek egy 
még zöldebb, még élhetőbb várost.

A pályázatra minden törökbálinti lakos 
és helyi telephelyű cég, vagy vállalkozás, 
intézmény jelentkezhet, aki/amely rendel-
kezik kerttel vagy zöldfelülettel. A neve-
zéshez elektronikus űrlapot kell kitölteni, 
ami tartalmaz egy rövid szöveges leírást is, 
és néhány fényképet kell feltölteni a kert-
ről. A jelentkezési határidő 2025. október 
5. 20 óra. A pályázati kiírás és az összes 
kategória nevezési lapja elérhető a www.
torokbalint.hu oldalon. A legjobbak min-

den lakossági kategóriában kerítésre, ház-
falra kihelyezhető plakettet és értékes díjat 
vehetnek át. A vállalkozások és intézmé-
nyek képviselői oklevelet és az elért cím-
ről elektronikus védjegyet kapnak. A pá-
lyázat szakmai előadásokkal is színesített 
ünnepélyes díjátadóval zárul ez év no
vemberében. 

A bírálat során a zsűri több szempon-
tot is figyelembe vesz. Az előkertek és a vi-
rágoskertek esetében az összkép, a növé-
nyek, virágok harmóniája és a rendezett 
látvány kerül előtérbe, hiszen ezek a kertek 
városunk arculatát is formálják. A kony-
hakerteknél a tervszerűség, a gondozott-
ság és a terméshozam mellett az esztétikai 
szempontok is fontosak, hiszen egy ápolt 
veteményes nemcsak hasznos, de szép lát-
vány is. A biodiverzitás-barát kertekben 
azt keressük, hogyan segítik a kerttulaj-
donosok a beporzó rovarok, a madarak 
és a helyi növényfajok életfeltételeit, vala-

mint mennyire tudatos a természetközeli 
kialakítás. Az intézmények, vállalatok és 
hivatalok kertjeinél a funkció és a közös-
ség bevonása kap hangsúlyt: hogyan válik 
a kert egy közösség mindennapjainak ré-
szévé, milyen oktató vagy kohéziós szere-
pet tölt be? Végül a csapadékvíz-gyűjtési 
és hasznosítási megoldások kategóriája 
külön figyelmet szentel azoknak a kertek-
nek, ahol a víztakarékos öntözés, az esővíz 
visszaforgatása, a talajépítés, vagy a dom-
borzat tudatos formálása segíti az éghajla-
ti kihívásokhoz való alkalmazkodást.

A pályázat egyik célja az is, hogy felhív-
ja a figyelmet a permakultúra szemléleté-
re, amely a természet mintájára alakít ki 
önfenntartó rendszereket, együttműködő 
élettereket. Ez nem feltétlenül bonyolult: 
már azzal is közelítünk hozzá, ha az év fo-
lyamán méhlegelőnek hagyjuk meg a kert 
egy darabját, mulcsolunk, esővizet gyűj-
tünk vagy ha egymást segítő növényeket 
társítunk egymás mellé.

A „Szép Kertek” pályázat így nemcsak 
egy verseny, hanem lehetőség arra is, hogy 
tanuljunk egymástól, megosszuk a jó pél-
dákat, és együtt alakítsuk városunk zöld 
jövőjét. 

• TBVÚ

A kert a gondoskodás és a szépség szimbóluma, de ennél sokkal több: 
a közösség, a fenntarthatóság és a jövő záloga. A „Törökbálinti Szép 
Kertek, és Csapadékvíz-gyűjtési és hasznosítási Jó Gyakorlatok” pá-
lyázat lehetőséget ad minden lakosnak, intézménynek és vállalkozás-
nak, hogy megmutassa saját kertjét, és példát adjon a környezet irán-
ti felelős szemléletről. 

 Indul a „Törökbálinti Szép Kertek” pályázat

Virágzó kertek, gondos gazdák

A Törökbálinti Falumúzeum – képünk illusztráció


